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日本語能力証明書

CERTIFICATE OF PROFICIENCY IN JAPANESE
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　総計　Total ／ 20

　日本語能力試験判定(受験者のみ） JLPT Score (for examinees only) 点

　[備考　Remarks]

　評価者氏名　

　Name of Evaluator

役職名

Position of Title

住所

Address

読むこと

Reading

書くこと

Writing

聞くこと

Listening

話すこと

Speaking

＜注・Note＞

・下記の項目について、在籍/卒業した大学の日本語教員または日本語学校の教員等が記入、直筆で署名してください。

　Have the form below filled out by your Japanese teachers at university or language school.

・日本語能力試験N1を受験した者（合否は問わない）は、本証明書に加えて「日本語能力試験認定結果及び成績に関する

　証明書」も提出してください。

　If you have taken level 1 of the Japanese-Language Proficiency Test, the Score Report. ( test result )

　全く話せない

　挨拶、簡単な質問ができる

　日常生活レベルの会話ができる

　文法的な間違いがあっても意志、意見、感情等を伝達できる

　自分の専門について話すことができる

　ゼミで質疑応答ができる、普通体・敬体の使い分けできる

　全く聞けない

　自分に関する簡単な質問が理解できる

　ゆっくり話せば、日常会話が理解できる

　普通の話し方の日常会話が理解できる

　自分の専門についての内容が理解できる

　全く読めない

　ひらがなが読める

　漢字100字・カタカナが読める・簡単な文が読める

　日本語の教科書（初級レベル）が読めて、理解できる

　辞書を引きながら論文の要旨、マニュアル等が理解できる

Affiliation

日付

Date

レベル：

　論文・新聞等が読める

署名 または捺印

Signature or Stamp

所属機関名

　日本語での講義、ゼミが充分に理解できる

　全く書けない

　ひらがなが書ける

　ひらがな、カタカナ、漢字100字を使って簡単な文が書ける

　漢字混じりで自己紹介の文が書ける

　自分の専門について簡単な文章が書ける

　論文・レポート等が書ける


